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l.introduction (BBeaeHue)

UccrepoBanve TeMNOpaJbHBIX €JUHUL, B COBPEMEHHOM aHTPOIOLLEHTPUYECKOU
JIMHTBUCTUKE BBIXOAWUT 3a pPaMKU (QOPMaJbHOTO ONMCAHUs, OXBaTblBasg KOTHUTHUBHOE,
parMaTUYeCKoe W JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOe HU3MepeHUs. BpeMs sBjsieTcss He TOJIbKO
00 beKTUBHOU GOPMOM ObITUSI, HO U MEHTaJIbHbIM KOHCTPYKTOM $I3bIKOBOW KapTHHbI MUpa
sTHoca. Kak oTMedaer B.A. MacsioBa, LIEHHOCTHasi CHUCTEMA, OTpaKeHHasl B S3bIKE,
dbopmMupyeT 6a3UC JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHH [1].

Jl1s1 BbISIBJIEHUS] 3THOKYJIBTYPHOH CHnelMPUKU BpeMEeHU KJII0YeBOe 3HayeHHe UMeeT
KaTeropusl «JMHIBOKYJIbTYPOHHMa», peasiokeHHass B.B. Bopo6beBbiM, onpesenssieMasi Kak
CUMBOJIMYECKasl €eJMHMIA, KOJAMpywIllasg TIJyO0OKoe KyJbTypHOoe coJep>kaHue [2]. B
y30eKCKOM sI3bIKe JiekceMbl «Navroz», «mahshar», «omonat dunyo», «saraton»
GYHKLMOHUPYIOT He KaK HOMHHaJ/bHble BpeMeHHble MapKepbl, a KaK s/iepHble
JINHT'BOKYJIbTYPOHHUMbI HALlUOHAJIbHOT'O CO3HAHUS.

C apyro#l cTopoHbl, KOHUeNuus PpyHKIHOHAIbHO-ceMaHTUueckoro noJssa (PCII) A.B.
BoHapko MO3BOJIIET 3KCIJIMLUAPOBATh peuyeBble MEXaHW3Mbl aKTyaJM3allUd BpeMeHHbIX
eIUHUI, TOCTYJUPYys TNPUOPUTET CUCTEMHO-NIpParMaTUYecKoro BbIGOpa  CpPesCTB
KOMMYHHUKAI[UM HaJ, aOCTPAaKTHOM rpaMMaTUYeCKON CTPYKTypHocThio [3]. /laHHasa paboTa
HaleseHa Ha JuddepeHlMalbHbI aHaMW3 TrpamMmaTtudyeckor npupozabl (PCI) wu
3THOKYJIbTYPHOI'O cy6CcTpaTa TeMIOpPaJibHbIX eJUHUL B Y36€KCKOM, PYCCKOM M aHTJIMHACKOM
sI3bIKax.

2. Methods (MeToa0/10rUs1 CC/Ie JOBAHMA)
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TeopeTnueckud QyHAaMeHT paboThl

OIMUpaeTCA Ha TEOpHI0

«KOHIIENTa»

10.C.

CTenaHoBa, TPAKTYIOLEr0 KOHIENT KaK MHOTOCJAOMHYIO0 fYeHKY KYJbTypbl B MEHTAJIbHOM
MHpe, CoZiepKalllyl0 UCTOpUYECKHe U oleHOouHble ceMbl [4]. KoHuenT «BpeMms» o6sasaet

aMOUBaJIEHTHOM

IPUPOJOH,

penpe3eHTHPYS

$U3UKO-MaTeMaTHUYECKYIO

BEeJIMYUHY

(06'beKTUBHOE BpeMsi) U KyJbTYPHO-PUI0COPCKYIO KaTeroputo (Cyo'beKTUBHOE BpeMs ).

B MeTozosi0orMYecKui anmnapaT MHTErpUpOBaHA TEOPHUs KOHIENTYaJlbHOU MeTadophl
Jx. Jlakoopa u M. [)xoncona («BPEMA — /I BUJKEHWUE», «BPEMfA — PECYPC») [5].
JkcnepuMeHThl JI. BOpogUIIKON [J0Ka3bIBAlOT, YTO MEXbSA3bIKOBble Pa3JUYUs JAHHbBIX

MoJiesiell OTpaXaloT CleluPUKy TNCUXOJUHIBUCTUYECKOTO MBIIIJIEHUS HalUH
KOHTEKCTe Y30eKCKOro $3bIKO3HAaHUA YYWUTBHIBAJUCh NPHUHLHUIIBI

HypMoHOBa,
BpEMEHU U

(kpyrosoro)

TPaZUIIMOHHOM 3THUYECKOM CO3HAHUH [7].
3. Results (pe3ysibTaThl HCCIEA0BaHMSA)

BOCIIpUATHUSA

BPpE€MEHHBbIX

[6]. B

H. MaxmygmoBa u A.
YKa3blBalOLUX HAa CUHKPETHU3M JIMHEMHOW MOpPQOJIOrU4ecKOr CUCTEMbI
UKJIUYECKOTO

NPOLECCOB B

ConocTaBuTebHbIN aHaMU3 CTPYKTYpbl PCII ¥ IMHIBOKY/IBTYPOJOTHYECKUX MAapKEPOB
B HCCJeJyeMbIX sI3blKaX BbIIBUJI CHCTEMHble H30MOp(dHBbIEe CBOWCTBA M aJlioMOpdHBbIe
paszsinuus. Pe3ysbTaThl BepudUIMPOBaHbI B CleAyIOLel Tabaule:

Ta6auya 1. ®CII u AUH280KY/1bMypoJi02UYecKUe napamempsbl memnopa/abHbIX

eduHuy
CTpYKTypHOE Y36ekckui Pycckuii AHTJIMACKN
Kputepun PYIYP y .
onucaHue PCII A3BIK A3BIK M A3BIK
AddukcanbH
b AHanuTHYecK
ad cucrtema: - | PaekTuBHada
) . ad  cucreMma:
06da3aTeJibHbIE, di, -gan, -ib | cucreMma:
) Past (-ed/V2),
ApepHblie BbICOKOYACTOTH edi [Ipomeaiee (- -
e AMHHUIIbI bl, (IIpoweniee || 1), Hacrosiee Future (will ;
(Mopdgponozuue rpaMMaTHUKaIn3 ; -moqda, - || (-em/-um), V)
CKUll ypOBEeHb OBaHHbIE apti B ee '
yp ) yap YAy E—
dopMBbl. (Hacrosimee) || (6ydem +
, neppeKTHOCT
; -ajak, -ar | uHg@.).
u (Perfect).
(Bynyuwee).
®dakyabTaT Cez200H3, Today,
Y Bugun, kecha, Y
BJIM>KHAA WBHLIE, . suepa, 3aempa, | yesterday,
ertaga, hozir, .
nepudepus YTOYHSIOIIHE daari. kevin cetiuac, tomorrow,
(Vlekcuueckuii cJ0Ba 6e3 dzim’ h); C}; paHbue, now, before,
YPOB€eHb) BbIpaKeHHOH ach:)n nomom, ecezda, after, always,
KOHHOTALWH. 1 ' HUK0204. never.
JIMHTBOKY 1291050507010 Navro‘z, MacaeHuy Christmas,
JbTYypoOJIOTHYE Hecyliue Mahshar, a, lacxa, || Easter,
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K CTpyKTYypHOE Y36ekckuit Pycckmuii AHI/IMACKHA
UTEepPUH .
paTep onucaHue ®CII A3BIK A3BIK Y A3BIK
CKHe MapKepbl 3THOKYJbTYpHBI | Qiyomat, Ceamku. Deadline,
e 3HaKU U ||Saraton, Chilla. || CuHTe3 Thanksgivin.
MU} OJIOTEMBL. YKopeHeHHOCT || XpUCTHAHCKOrO || JInHeWHO-
b KaJleHJapsd U || IporpeccuBHasd
UKJIAYECKUX arpapHbIX MO/Ie/b,
3JIEMEHTOB. I[UKJIOB. parMaTHU3M.
MeTtadopu Fursat Bpemsa - Ti
) ime
JanbHAA YecKHy, qo‘ldan ketdi, | deHveu, Yacwl . .
i flies, Kill time,
nepudepusa WAVOMaTHUYHBbIE, Kun uchdi, | udym, ’Kumo fio G ik of
. . n the nick o
(Ppazeosozuu KYJIbTYPHO Ajal yetdi, || cecodHAWHUM . Beat th
. ime, Beat the
ecKuil ypogeHb) | 3aKOJUPOBaHHBI Umr - oqar | duem, Bpems ; k
clock.
e eJIUHULIbI. suv. Jemum.
CuHTes JluHerHO
VpOBaHHas . -BeKTOpHas:
P JluHenHo- P
KorHutusH Mo/ieb: Byaymee
porpeccuBHa:
Mogennb 0-KyJIbTypHasi [ukanyecka BIEpe/H,
['opuzoHTa/NIBH
BOCIIPUATHUSA Mo/Jieslb g . »KecTKas
BIN BEKTOP
BpeMeHH MPOCTPAaHCTBEHH (ce30HHOCTD) ( OpUeHTaLus
. . caeBa -
Ol OpHEeHTAaLMH. + JluHelHasd Ha
Hanpaso).
(ropusoHTaN NJIAaHUPOBAHU
bHas). e.

4. Discussion (06Cy>kaeHUue U aHAJIHU3)

Onupasice Ha npuHuunel B.M. Kapacuka, BblpaxkeHUe TeMNOPaJbHOCTH UCCIEAYeTCs
yepe3 NpU3My TeMIOpPaJbHOM JIOKa/JM3allM{, XapakKTepusauuu U Koppesasuuu [8]. B
y36eKCKOM s3blKe JaHHble QYHKLIUM ONpeJessloT TEeKCTOBYI0 apXWTEKTOHUKYy U
HappaTUBHYIO CTPATETHUIO, I/le BpeMeHHble MapKepbl OPraHU3YIOT TEKCTOBOE MPOCTPAHCTBO.
Kak oTrmeuaet Ill. CadapoB, TeMnopasibHble eJUHULbI BBIIIOJHSAT B TEKCTE JJUCKYPCHUBHYIO
byHKIMIO, onpesesisisi HAppaTUBHBIM NMOPAJ0OK U NparMaTU4YeCcKyl CTpaTeruio roBOpsLero
[9].

C no3uLMM ecTeCTBEHHOro ceMaHTH4yeckoro wMmetas3dbika (NSM) A. Bex6unkoi
oyeBHUJHA 3THOcIenuPUKa ceMaHTHUUYeCKUX NpUMUTUBOB [10]. Tak, y36ekckue MapKepbl
«hozir» n «darhol» KOMMyYHUKaTUBHO 6o0Jiee 3JJaCTUYHBI U IparMaTU4YecKU MOJBHXKHBI, YEM
aHrJuickue «now» u «immediately». Y36ekckue BpeMeHHble ¢paseosiorusmbl («fursat
qo‘ldan ketdi», «ajal yetdi») peMOHCTPUPYIOT, YTO OBICTPOTEYHOCTb ObITUS NMpHUOOpeTaeT
r1y60KUM 3K3UCTEHIMaIbHO-PUI0COPCKUN CMBICIL.
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Ta6auya 2. JugdepeHyuanrsHo-ceMaHmuyeckuii aHaAu3  KOZHUMUBHBIX
KOHYyenmos
Y36eKcKkui A3bIK || Pycckum A3bIK || AHIVIMMCKMH A3BIK
KoHnent
(3THOCnenuduka) (3THOCnenuduka) (3THOoCnenuduka)
Hozir, shu payt, endi. . Now, currently.
Cetivac, menepb. YeTKasd
[Ipeo6saganue Ctporas Koppeasanus
«Hacrosamee» auddepeHpanms
MO/ abHO- C TrpaMMaTHUYECKUM
BpeMeHHbIX TPAHMUII.
OL|€HOYHbIX CEM. acreKToM.
Past, ago.
O‘tgan, avval, eski. IIpownoe, dasHo. . g
HekTpanbHo-
HasupaTtenbHas, Hocranbpruueckas .
«IIpoutoe» baKTo/JIOTUYEeCKUN U
dunocodckas TOHAJIbHOCTb .
XPOHOJIOTUYECKUIN
KOHHOTaLUS. «30JI0TOT0 BEKay.
KOHTEKCT.
Future, tomorrow.
Ertaga, istigbol. || Bydywee, 3asmpa.
. CtpaTeruveckoe
®aTtanusmM, ynoBanue || HUgesa JIMHEWHO-
«byaymee» IJIAHUPOBaHHe,
Ha cyabby  (kon || couuaJbHOTO
KOHTpaKTHas
«Inshaallohy). nporpecca.
TOYHOCTb.
Bpemsa semum, uacwl Time is money.
Vagqt o‘tmoq, kun 4 4
udym. IKOHOMHUKO-
uchmogq.
MeTadopbl MexaHucTHYeCKOe U | TOBapHad,
JleTepMUHU3M
aCTPpOHOMHUYECKOE KalnuTaJUCTUYeCcKast
HPUPOJHBIX IUKJIOB.
JIBIDKEHHUE. MeTadopa.

PenvruosHo-ayxoBHble Bexy (NMATHUIQ, PaMagaH) o6JiafialoT B y36€KCKOU KyJbType
60Jiee MOIIHOM aKCUOJIOTUYECKOW HAarpy3Kou, Hexxeslu abCcTpaKTHas CBeTCKasi XpOHOMETPUSI.
B y36eKCKOM s3blKe TpPaJUIMOHHbIA LMK/IWYECKUN KaJieHAapb (YWJJ/bl) W JIMHeHHas
XPOHOJIOTHSA COCYILeCTBYIOT MapaJjiesibHo. [Ipy 3TOM mosynpefyMKaTUBHbIE IPUYACTHbIE U

AdeellpUuvYaCcTHble KOHCTPYKIHWHW BbICTYIIAKOT KJ/JIHYE€BbIMU CHHTAKCH4Y€CKHMH CpeacTBaMH

CO3/IaHUsl TEMIIOPAJbHOU KOT'€3UH U CBI3HOCTH TEKCTA.
5. Conclusion (3ak/104yeHue)
CormocTaBUTEJNbHO-KOTHUTUBHOE HCCJEJOBAHUE TEMIIOPAJIbHbIX €JUHUL, MO3BOJISET

chOpMyIMPOBATH CJAEAYIOLIHME BbIBO/IbI:
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1. OCII TeMnopa/JbHOCTH He OTrpaHUYMBAETCS WHBEHTapeM f3bIKOBbIX YPOBHEH, a
npejcTaBasieT COO0OM JUHAMMYECKYH CHUCTEMY, peaJU3yILyl JUCKypCUBHble W
nparMaTH4ecKue HUHTEHLUU FOBOPSILETO.

2. Y30ekckasi JUHIBOKYJIbTypa penpe3eHTUpyeT JABYXCA0HHY0 (TMOPUHYIO) MOJEb:
JIMHEWHO-BEKTOPHYI0 Ha MOpPQOJIOTUYECKOM YpOBHE W  LMUKJIUYECKyl0 (Ce30HHO-
peJIMrMo3HYy10) Ha JieKCUKo-(dpaseosoruyeckoM. JlaHHas crnenuduka OTrpaHUYUBAET ee OT
CTPOr0 KOMMEpPLMaJM3UPOBAHHbIX M JIMHEHHO-NPOrPECCHBHBIX MoOJesed pPYCCKOTO H
aHTJIMICKOIO S3bIKOB.

3. TemnopanbHble ($pa3eosoru3Mbl SKCIVIMUUPYIOT LEHHOCTHYK JJOMUHAHTY
6epe>XHOr0 OTHOILEHHUsI KO BpEMeHH Yepe3 IPU3MY HEPACTOPXKUMOCTH YeJI0BeY€eCKOH )KU3HU
U ObITHA.

JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKMM  NOTEHLMaJ  BpPEMEHHbIX  €eJUHUI,  IOJIHOLLEHHO
pacKpbIBaeTCsl B CUHTarMaTU4eCKOM MPOCTPAHCTBe AUCKYpca, GOPMUPYs XyA0XKeCTBEHHBIN
XPOHOTOIN TEKCTa.
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